Geberit Sigma50 HEGEBERIT

Montageanleitung
Instructions de montage
Istruzioni per il montaggio

KNOW

HOW

INSTALLED




mm

[— 41%0.1 —=

4————102.15%02 ——*

+—130.3202 ————

I
702102 ——"

——130.3% 02— >

a_x

0.2-0.5 x 45°
\I
E
0.2-0.5 x 45°

r's
*®,

3-4—»lle

2

BGEBERIT

B1056-001 © 10-2012
965.942.00.0 (00)



o

Die Klebeflache des
kundenspezifischen
Designelements muss entsprechend
inrer Werkstoffeigenschaften fir
den Klebstoff vorbehandelt werden.
Beispiel: Natursteinplatten miissen
grundiert werden.

(i

La cara adhesiva del elemento de
disefio especifico del cliente debe
ser tratada previamente para recibir
eladhesivo segun las caracteristicas
de su material.

Ejemplo: Las placas de piedra natural
deben imprimarse.

o

The adhesive surface of the
customised design element must be
pretreated for the adhesive
according to its material properties.
Example: Natural stone plates must
be primed.

As superficies de colagem do
elemento de design escolhido pelo
cliente tém de ser previamente
tratadas, de acordo com as
caracteristicas do material, para
receber a cola.

Exemplo: As placas em pedra natural
tém de ser aplicadas.

o

Lasurface adhésive des éléments de
conception spécifiques au client doit
étre prétraitée en fonction des
propriétés du matériau pour étre
encollée.

Exemple : il convient d'appliquer une
sous-couche sur les dalles en pierre
naturelle.

Limfladen pa kundens
designelementer skal forbehandles
far limning, alt efter materialets
egenskaber.

Eksempel: Fliser i natursten skal
grundes.

La superficie adesiva dell'elemento
didesign personalizzato deve essere
pretrattata per l'adesivo in base alle
sue caratteristiche di materiale.
Esempio: Sulle lastre in pietra
naturale deve essere data una mano
di fondo.

Klebeflaten for det kundespesifikke
designelementet ma forbehandles i
samsvar med klebestoffets
materialegenskaper.

Eksempel: Natursteinplater ma
grunnes.

Het kleefvlak van het specifieke
designelement van de klant moet
voor de kleefstof voorbehandeld
worden volgens de eigenschappen
van het materiaal.

Voorbeeld: Natuursteenplaten
moeten gegrondeerd worden.

Klisterytan hos det kundspecifika
designelementet maste
férbehandlas med avseende pa
limmet i enlighet med sina
materialegenskaper.

Exempel: Plattor av natursten ska
grundmalas.
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o

Asiakaskohtaisen
muotoiluelementin liimattava pinta
on esikasiteltava liimaa varten
materiaalin ominaisuuksien
mukaisesti.

Esimerkki: Luonnonkivilaatat on
pohjustettava.

Povrsino lepljenja na strankinem
specificnem oblikovalnem elementu
jetrebapredhodno pripraviti za lepilo
v skladu z lastnostmi materiala.
Primer: PloS§¢o iz naravnih kamnov je
treba premazati s temeljnim
premazom.

Adur en Iimid er sett & parf ad
medhdndla limflétinn &
hénnunarstykki vidskiptavinar i
samraemi vid efniseiginleika hverju
sinni.

Daemi: Grunna parf plétur ur
nattdrusteini.

Ljepljiva povrsina oblikovnog
elementa prilagodenog kupcu se
unaprijed pripremiti za ljepilo u
skladu sa svojstvima materijala.
Primjer: Na prirodne kamene ploce
mora se nanijeti temeljni premaz.

Powierzchnia klejenia elementu
dekoracyjnego, wybranego przez
klienta, musi zosta¢ odpowiednio
przygotowana pod natozenie kleju
zaleznie od swoich wtasciwosci.
Przyktad: Ptyty z kamienia
naturalnego nalezy zagruntowac.

Lepljiva povrsina elementa dizajna
prilagodenog kupcu mora se
prethodno obraditi u skladu sa
svojstvima materijala.

Primer: PloCe od prirodnog kamena
se moraju grundirati.

Az ugyfélspecifikus design elem
ragasztasifellletét a
ragasztdanyaggal vald
anyagtulajdonsagainak megfeleléen
kell el6kezelni.

Példa: A terméskébél készlt
lemezeket alapozni kell.

Kliendi tellitud kujunduselemendi
liimitavat poolt tuleb olenevalt
materjali omadustest enne liimi
pealekandmist selleks ette
valmistada.

Naide: Looduslikust kivimist plaadid
tuleb kruntida.

Lepiacu plochu Specifického
dizajnového prvku je v zavislosti od
jej materiadlovych vlastnosti nutné
pred aplikaciou lepidla upravit.
Priklad: Platne z prirodného kamena
sa musia oSetrit zdkladnym naterom.

Klienta specifiska dizaina elementa
limé&jamai virsmai jabat ieprieks
sagatavotai lmésanai atbilstosi
materiala ipatnibam.

Piemers: dabiga akmens plaksnes
nepiecieSams nogruntét.

Lepici plocha specifického navrhu
zékaznika se musi predem pfipravit
podle jejich vlastnosti materialu pro
lepidlo.

Priklad: Desky z pfirodniho kamene
se musi natfit zakladni barvou.

Nuo kliento priklausancio dizaino
elemento klijavimo pavirsius turi buti
apdorojamas atsizvelgiant j klijy
gamybinés medziagos savybes.
Pavyzdys: natlralaus akmens
plokstés turi bati gruntuojamos.
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3anensalyaTta cTpaHa Ha

o nepcoHanuanpaHvsa An3anHepcKu
enemeHT TpAbBa aa ce TpetTnpa B
CbOTBETCTBME C HEVHUTE PUINYECKN
CBOWCTBa NO OTHOLUEHWE Ha
nenunoTo.
Mpumep: MnoynTe OT ecTecTBeH
KaMbK TpAbBa Aa ce rpyHavpar.

TR E Yok IR I RGN T L ZTAR B
BT HIAA LI X0 R AT Tkt
L,

Il RARAT MR AL R R

Suprafata de lipire a elementului de

o design, specific solicitarilor
clientului, trebuie tratata inainte de
aplicarea adezivului in conformitate
cu proprietatiile materialului.
Exemplu: Placile din piatra bruta
trebuie sa fie grunduite.

otolxeiou design Tou TTEAGTN TIPETEL
VX TIPOETOLUAOTOUV YIX TNV KOAAX
oUUQWVA PE TIC LBLOTNTEG TOU
UAWKOU.

Nop&detypo: Ot TAGKEG UE PUOLKN
TETPA TIPETIEL VX 0TXPWOOUV.

o OLempbveleg KOANGNG TOU

Musteriye 6zgu dizayn elemaninin
o yapisma ylzeyi ham maddesinin
niteliklerine bagli olarak yapistirici
icin bir 6n hazirliktan gecirilmelidir.
Ornek: Dogal tastan levhalar
astarlanmak zorundadir.

nOBerHOCTb npukienBaHna

0 3aKas3HOoro s/1emMeHTa gv3saviHa ans
K/MeHTa Heo6xo0AMMO
npeaBapuTe/IbHO NOAroTOBUTL AS1A
06paboTKM KNeALMM BELLECTBOM B
COOTBETCTBUM CO CNeundUIecKUMm
CBOWCTBaMu ero Matepuana.
Mpumep: MNnacTuHbl N3 NPUPOAHOIO
KaMHsi He06X0AMMO 3arpyHTOBaTb.
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